
Cérémonie de remise des insignes de chevalier dans l’Ordre des Palmes académiques à Mmes Michèle 
Cassuto & Dominique Williams – AF de Cape Town  le mercredi 19 octobre 2016 – Ambassador’s 

remarks 
 

The Consul of France in Cape Town, cher Xavier, 

The Attaché for Cooperation and Cultural Affairs, cher Olivier, 

The director of the Alliance Française, cher Christian, 

 

Dear guests, 

 

Dear Michèle Cassuto, dear Dominique Williams, 

 

It is an honor to bestow upon you, dear Michèle and dear 

Dominique, the distinction of Chevalier de l’Ordre des Palmes 

Académiques. 

 

Michèle Cassuto has many responsibilities related to the promotion 

and teaching of the French language in South Africa: French teacher 

at the very prestigious Herschel Girls High School, current president 

(and for the third time) of the South African French Teachers 

Association in the Western Cape, examiner and moderator of the 

Matric French test for the Independent Examination Board. 
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More recently, you obtained the license to use, free of charge, the 

literary works on the curriculum from the French Editor Pocket for 

the next 3 years. I know how much work it has been because you 

have been working with my teams on this process, and I would like 

to thank you and congratulate you for this great achievement. As if 

this success were not enough, you also successfully organized the 

visit to South Africa of the 3 authors of the works. They will give 

lectures and lead workshops all around the country in May 2017. 

This is to my knowledge the first time this happens and again many 

thanks, dear Michèle, for having initiated and followed this project. 

 

Dominique Williams has also had an impressive professional career: 

teacher of French and HOD at the Rustenburg High School, one of 

the best public schools of the province, sworn translator of the 

Supreme Court of South Africa and the French General Consulate in 

Cape Town, 6 times president of the South African French Teachers 

Association in the Western Cape, examiner and moderator of the 

Matric French test for the Independent Examination Board. 
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But beyond these remarkable and exemplary careers that inspire all 

the actors of the promotion of French in this country, I would like to 

highlight the passion that it shows. 

 

Dear Dominique, dear Michèle, 

Your passion for teaching the French language was preceded by a 

passion for foreign languages. You both studied foreign languages 

at university, English for Michèle, English, German and Spanish for 

Dominique. 

 

It is very rare and consequently remarkable to be able to associate 

the professional experience and career with a passion, and it is 

exactly what you have done. 

 

The Palmes académiques is a distinction that is meant to honor 

prominent figures in the promotion of French culture and language, 

such as members of the education community but also artists, 

singers, musicians etc. Beyond the titles and the functions though, 

the people who are receiving this distinction are always people of 

passion, because when it comes to culture, arts, literature, 
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education, teaching and learning, nothing can be done without 

passion. 

 

 

***** 

 

On behalf of the French Minister of Education and by virtue of the 

authority vested in me, I have the honour and pleasure, Madame 

Michèle Cassuto, to bestow upon you the title of Knight of the Order 

of Palmes académiques, de vous faire Chevalier des Palmes 

Académiques. 

 

 

On behalf of the French Minister of Education and by virtue of the 

authority vested in me, I have the honour and pleasure, Madame 

Dominique Williams, to bestow upon you the title of Knight of the 

Order of Palmes académiques, de vous faire Chevalier des Palmes 

Académiques. 

 

 


